
x.

Das argentinisch-brasilianische Abkommen über die Revision

der Geschichts- und Geographie-Schulbücher vom io. Oktober 1933 76)
ist die erste internationale Vereinbarung diesen-,Art 77). Die Vertrags-
staaten haben das Abkommen nach den Worten der Präambel in der

Überzeugung geschlossen, daß die zwischen ihnen bestehende Freund-

schaft s noch mehr festigen würde
par la connaissance parfaite qu&apos;auront les nouvellesg

tant de la g6ographie que de l&apos;histoire de leurs pays respectifs, 6tant

expurg6s des textes d&apos;enseignement ces topiques qui rappellent les

passions des 6poques pass6es, quand n&apos;avaient pas eneore 6t6 parfaite-
ment consolid6s les fondements de leur nationalit6s.

71) Fililands Författningssamlings Fördragsserie 1934, Nr. 3.

72) Ersteres vom 28. November 1931, ratifiziert am 12.. April 1933; letzteres vom

31. Mai 1932, ratifiziert am 29. Juni 1933; Treaty Series 1933, Nr. 14 und 24.

73) Artt. 3f., 7f.; entsprechend Artt. 3d, 8f-. des britisch-türkischen, 3f-, 7f. des

britisch-niederländischen Vertrages.
74) Gazzetta Ufficiale 1933, S.&apos;192I; 261o; Rivista di Diritto Internazionale 1933,

S.327-
75) RGBI. 11, 1933, S. 697.
76) Abgedruckt in Coop6ration Intellectuelle 1933, Nr- 34/5, S. 644ff-

77) Über andere Verträge auf #intellektuellem Gebiet (Lehrer- und Schüler-

.austausch, Anerkennung akademischer Titel, Gleichstellung der freien Berufe u. ä.):
Margarete Rothbarth, Coop&amp;ation Intellectuelle. I93o, Nr. 15, S- 114 ff.; ferner der

Vertrag zwischen dem Oberbürgernieister von Köln und-- dem-Präsidenten des italienischen

Instituts für germanische Studien in Rom über,die Gründung des deutsch-italieni-

sehen Instituts in Köln vom 26. Oktober !933: Gazzetta Ufficiale 1933-, Nr. 287,
S.5638.
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Die Vertragsstaaten werden nach Art. i eine Revision der in ihren

.Schulen verwandten Geschichtsbücher vornehmen und sie von allen

Stellen reinigen, die in dem wehrlosen Geist der Jugend eine Ab-

neigung gegen ein anderes amerikanisches Volk erregen können. Die
im Geographieunterricht verwandten Bücher sollen nach Art. 2 so

ausgestaltet werden, daß ein richtiges Bild von dein Reichtum und der

Fruchtbarkeit der amerikanischen Staaten entsteht. jeder ameri-

kanischel Staat kann dem Abkommen im Einverständnis mit den übrigen
Unterzeichn&gt;ermächten beitreten (Art. 4). Der Vertrag ist auf unbe-
stimmte Dauer abgeschlossen; er kann jederzeit mit sechsmonatlicher

Frist gekündigt werdeh.

Die Reinigung der Geschichtsbücher im Sinne einer Unterdrückung
chauvinistischer Stellen und der Betonung des gemeinsamen poli-
tischen&apos; Schicksals einer bestimmten Staatengru&apos;ppe hat, übrigens auch

auf dem Programm der 4. Balkankonferenz gestanden, die vom 5. bis

ii. November 1933 in Saloniki getagt hat 78). Die Frage wurde in der
Kommission für geistige Annäherung (rapprochement intellectuel)
eingehend erörtert. Den Befürwortern einer solchen Reinigung
schwebte eine dem argentinisch-brasilianischen Vertrag ähnliche staats-

vertragliche Regelung vor. Bloch

Anhang
1) Freundschafts-, Nichtangriffs- und Neutralitätsver,trag zwischen

Italien und der UdSSR vom 2. September 1933

Patto d&apos;i amieizia, non aggressione e neutralitä_
Sua Maestä il Re d&apos;Italia e il Comitato Centralle Ese.cutivo dell&apos;Unione delle

Repub&apos;bliche Sovietiche Socialiste.
animati dal desiderio di contribuire con tutte le loro forze al manteni-

mento della pace generale,
tenendo conto della continuitä. degli amichevoli rapporti che uniscono

i due Paesi,
deeisi a continuare la loro politica di astensione la piü assoluta da ogni

ingerenza nei rispettivi affari interni,
hanno convenuto di consolidare, con la conclusione del presente Trattato,

le relazioni esistenti fra l&apos;Italia e l&apos;Unione delle Repubbliche Sovietiche

Socialiste, ed hanno, a tal fine, nominato in qualitä di loro Plenipotenziari:
S. M. il Re d&apos;Italia:

S. E. Benito Mussolini, Capo del Governo, Primo Ministro Segretario di

Stato., Ministro Segretario di Stato per gli affari esteri;
Il Comitato Centrale Esecutivo dell&apos;Unione delle Repubbliche Sovietiche

Socialiste:
il sig. Wladimiro Potemkine, Arnbas dell&apos;U.R.S.S. in Roma,
1 quali, dopo avere riconosciuto i rispettivi pieni poteri in buona e de.bita

forma, hanno stipulatö le disposizioni seguenti:

78) Vgl. diese Z. Bd. IV, S. 126.

24*
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Art. i.

..Ciascuna delle Alte Parti contTaenti si impegna nei riguardi dell&apos;altra
a non ricorrere in nessun caso contro di lei, sia isolatamente, sia congiunta-
mente a una o pM terze Potenze, n6 alla guerra n6 ad alcuna aggressione
per terra, per mare, o per aria, e a rispettare Finviolabilita dei territori posti
sotto la sua sovranith.

Art. 2.

Se Funa delle Alte Parti contraenti 6 oggetto di una aggressione da
parte di una o di piA terze Potenze, Faltra&apos;Alta Pdrte contraente si impegna
a mantenere la neutralith per tutta la durata del conflitto.

Se Funa delle Alte Parti contraenti ricorre ad una aggressione contro
una Potenza, Faltra Alta Parte contraente potr;k senza preavviso alcuno
denunciare il presente Trattato.

Art. 3.
Ciascuna delle Alte Parti contraenti si impegna, per la durata del presente

Trattato, a non prendere parte ad alcuna intesa internazionale avente pratica-
mente per effetto di&apos;impedire Facquisto o la vendita di merci o la concessione
di crediti all&apos;altra - Parte, e a non prendere alcuna misura avente per effetto
di escluderla da ogni partecipazione al suo commercio estero.

Art
- 4.

Ciascuna delle Alte Parti contraenti si impegna a non entrare in nessuna

intesa di ordine politico o economico ed in nessuna combinazione che siano
dirette contro Funa di esse.

Art 5.
Gli impegni enunciati nei precedenti articoli non possono in alcun

modo limitare o modificare i diritti e gli obblighi derivanti per ciascuna delle
Alte Parti contraenti dagli accordi da essa conclusi prima dell&apos;entrata in

vigore del presente Trattato, ciascuna Parte dichiarando d&apos;altronde con il

presente articolo di non essere legata da alcun accordo comportante per
essa l&apos;obbligo di partecipare ad una aggressione intrapresa da un terzo Stato.

Art. 6.

Le Alte Parti contraenti si impegnano-a sottomettere ad una procedura
di conciliazione le questioni che potessero sorgere fra di loro e che non avessero

potuto essere risolte per le ordinarie vie diplomatiche.

Art. 7-
11 presente Trattato, per il quale faranno egualmente fede il testo italiano

e quello russo, sarh ratificato e le ratifiche saranno scambiate a Mosca. Avrh
effetto a datare da tale scambio di ratifiche e resterh in vigore fino allo spirare
del termine di un anno a partire dal giorno in cui Puna delle Alte Parti contra-
enti avrh notificato all&apos;altra lasua intenzione di denunciarlo.

Questa notifica non potrh tuttavia&apos;aver luogo prima dello spirare del
termine di cinque anni a partire dal giorno dell&apos;entrata in vigore del presente
Trattato.
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In fede di che i Plenipotenziari hanno firmato il presente Patto e vi&apos;

hanno apposto il loro, sigillo.
Fatto in duplice esemplare, uno in lingua italiana ed uno in lingua russa,

in Roma, il 2 settembre 1933.
(L. S.) B. MUSSOLINI (L. S.) W. POTEMKINE

2) Die Protokolle von Rom vom 17. März 1934

a) Die durch Italien, Österreich und Ungarn unterzeichneten
Protokolle.

Protokoll I.

))II Capo del Governo di S. M. il Re d&apos;Italia, il Cancelliere federale della

Repubblica d&apos;Austria, il Presidente del Consiglio reale d&apos;Ungheria animati

dal proposito di concorrere al Mantenimento della pace e alla restaurazione

.economica dell&apos;Euyopa sulla base del rispetto dell&apos;indipendenza e dei diritti di

ogni Stato, persuasi che la collaborazione tra i tre Governi in tale senso Possa
stabilire le Premesse reali Per una Pik larga cooperazione con altri Stati - si

impegnano, per il conseguimento degli scopi anzidetti, di concertaysi sm tutti i

Problemi che Particolarmente li interessano e su quelli di -ordine generale,-all.o
scopo di svolgere, nello spirito degli esistenti trattati di amicizia italo-austriaco,
italo-ungherese e austyo-ungheyese, fondati sul riconoscimento dell&apos;esistenza

di numerosi interessi, una politica concorde, diretta a Promuovere la collaborazione

e_gettiva fra gli Stati europei, e particolarmente fta l&apos;Italia, I&apos;Austria e l&apos;Ungheria.
All&apos;uopo i tye Governi pyovederanno a consultazioni. comuni, ogni volta

che uno almeno di essi lo Yitenga oppo In fede di eke, fiymano il Presente
Protocollo, redatto in tre originali, rispettivamente in lingua italiana, in lingua
tedesca e in lingua ungherese. In caso di diveygenza farti fede il testo italiano.

Fatto a Roma li 17 marzo 1934.((

Protokoll 11.

I Governi d1falia, d&apos;Austria e di Ungheria, animati dal desiderio di

sviluppare i rapporti economici fra l&apos;Italia e I&apos;Austria, fra l7talia e l&apos;Ungheria
e fra I&apos;Austria e l&apos;Ungheria col dare nuovo, impulso allo scambio dei loro pro-&apos;
dotti - opponendosi in tal modo alle tendenze malsane di autarchia economica -

e difavoyire, con promedimenti coneyeti, l&apos;opeya della&apos;ricostyuzione economica

degli Stati danubiani, in aymonia con lo spirito delle decisioni della confeyenza
di Stresa e coi Principii contenuti nel memorandum danubiano pyesentato
dall&apos;Italia e che porta la data del 29 settembre 1933, si sono trovati di accoydo

su quanto segue:
Art. io - I Governi d7talia, d&apos;Austria, d&apos;Ungheyia, si impegnano a

estendeye la Portata degli accordi ora in vigore, accrescendo le agevolazioni per
le esportazioni reciproche e traendo, in tal guisa, sempre maggiore Profitto dalld

complementayietei delle rispettive economie nazionali. A questo fine nuovi accordi

bilaterali saranno conclusi prima del 15 maggio 1934-
Art. 2o - I Governi d1talia, d&apos;Austria e d&apos;Ungheria stabiliscono dt

adottare i promedimenti necessari per superare le difficolhi derivanti all&apos;Ungheria
dal ribasso dei prezzi del grano. Gli accoydi relativi saranno compiuti al piA.
Presto possibile e in ogni caso prima del 15 maggio 1934.

Art. 30 - I tre Governi si obbligano a facilitare e a sviluppare quanto piii,
Possibile il movimento di transito wei porti dell&apos;Adriatico. A questo scopo saranna,
conclusi quanto prima Possibili accOrdi bilaterali.
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Art. 4&apos; - I tre Goveyni costituiranno una Commisswne permamente di
tre esperti, incaricati di squire I&apos;andamento dei rapporti. economici jya i tre
Paesi e di formulaye Proposte concrete, atte a fay raggiungere un maggiore svi-
luppo di tali Yappoyti, secondo lo spiyito di questo protocollo.

Il presente pyotocollo redatto in tre esemplari, Yispettivamente in lingua
italiana, in lingua tedesca e in lingua ungherese. In caso di divergenza farei
fede il testo in italiano.

In fede di che i Capi. dei Goveyni d&apos;Italia, d&apos;Austria e d&apos;Ungheria firmano
il Pyesente accordo.

Fatto in Roma li 17 marzo 1934-*

b) Das durch Italien und Osterreich unterzeichnete Protokoll.

Protokoll III.

Il Regio Goveyno d&apos;Italia e il Goveyno della Repubblica federale d&apos;A ustria,
hasandosi sulle, esbeyienzefatte finoya, eke hanno dimostrato che le loyo economie
nazio.nali sono in larga misuya complementari, hanno deciso di fare un Passo
avanti Per sviluppare e intensificaye maggioYmente i rapporti economici tra i
due Paesi A questo scopq hanno convenuto quanto segue:

Art. i. - Negozialti -sayanno miziati il 5 apyile-1934 tra i due Goveyni
per la conclusiOne di un nuovo accordo, diretto ad allargare ed adattare alle cir-
costanze attuali gli accordi economici esistenti fra i due Paesi. 11 nuovo accordo
sayei concluso wel Pik breve termine e in ogni caso prima del 15 maggio 1934.

Art. 2. - Per I&apos;accordo di cui all&apos;articolo precedente stabilito quanto
appresso.

La concessione d&apos;un regime preferenziale a favore di un numero per quanto,
pos-sibile grande di Prodotti originari e provenienti dall&apos;Austria, all&apos;importazione
in ai riguardi della clausola che Precede, le due parti contraenti terranna
conto della necessitti di manteneye le concessioni entro limit.i ragionevoli.

Secondo il Principio stabilito alla lettera C) dell&apos;art. ii del memorandum
danubiano -presentato dall&apos;Italia e che Poyta la data del 29 settembre 1933, Si

procedeyi Prima del 15 maggio 1934 alla Yedazione di due liste, di cui l&apos;una
indicherei i prodotti per i quali la concessione di favori doganali Potrd essere-

facilitata mediante Preventiva conclusione di intese fra i produttori interessati
dei due Paesi e Valtra comprendera i Prodotti Per i quali Goncessioni saranno

ritenute applicabili, indipendentemente da qualsiasi intesa fra i p.-oduttoyi
stessi.

Per quanto concerne i Prodotti che saranno compresi nella Prima lista, i
due Governi si impegnano a Prendeye le misure necessayie per agrettare e facih-
taye, la conclusione di accordi industyiali.

11 pyesente Pyotocollo redatto in due esemplayi, rispettivamente in lingua
italiana e in lingua tedesca. In caso di divergenza far,4 ftde il testo in italiano.

Infiede di che i Capi dei due Governi hanno firmato il -presente Protocollo.
Fatto a&apos;Roma, li 17 marzo 1934-&lt;

c) Anhang: Das italienische Memorandum VOM 29. September 1933-

i. Le diplacement d&apos;intirUs iconomiques pyovoqW; 4 la suite du djme.m0e-
ment de I&apos;Empire Austro-Hongrois&apos;par la criation, qui en fut la consiquence,
de nouveaux Etats ou de lWargissement de certains Etats priexistants, a cydi
pour PIUSieurs des -Etats successeurs de nouveaux proWmes iconomiques et
financiers dont quelques-uns ont dijei tr0uvj leur solution ou ils s&apos;y approchent,

http://www.zaoerv.de
© 1934, Max-Planck-Institut für ausländisches öffentliches Recht und Völkerrecht

http://www.zaoerv.de


Chronik der Siaatsvertrii-,e 1 375

tandis que - d&apos;autyes exigent encore une considiration approlondie et des mesuyes

approprijes.
2. Cette ndcessitj qui a jtj tout de suite saisie, d la fin de la guerre, a

donni lieu ii Plusieurs tentatives en vue de favoyiser I&apos;aiustement et le diveloppe-
ment iconomique&apos; des pays danubiens qui ont jtj ParticuWyement a_flectjs Pay
le nouvel itat de Aoses. Une idje qui a jtj Parlois avancie et appuyie c&apos;est de
Monstitue7 Ventitj iconomique qui existait du temps de I&apos;Empi7e,&apos;ou de grouper
ei nouveau une partie des Etats successeurs.

Mais cette idje s&apos;est heurtie i plusieurs difficultis d&apos;actualisation, in6me

loysque tout deywi sous la Pyession de la cyise mondiale, elle a dtj de nou-

veau avancde, ii la Conldyence de Londres de 1932, ainsi qu&apos;eli d&apos;autres occa-

sions. On me pent, en eget, oublier ni le fait que les teyyitoiyes faisant Partie de
I&apos;ancienne Monarchie se sont ddsoymais soudis en grande partie avec d&apos;autres

qui leur dtaient itrangers, ni que, entretemps, de nouveaux intdrdts et 4e nou-

veaux ensembles jeonomiques ont suygi-
3. De&apos;s idjes, moins vastes peut-dre, ont eu Plus de succ parce qu&apos;elles

itqient plus pr de la rialitj et au surplu elles n&apos;jtaient Pas influencies par des

considirations Politiques. On Pourrait citer i ce propos les emprunts accordis
a I&apos;Autriche et ei la Hongrie, ainsi que la Confirence et les accords de Porto-,
Rose en 1921, ou Vaccord de Rome Pour la Sfidbahn en 1921. Leur importance
iconomique en effet n&apos;est Pas nigligeable, ce qui timoigne des tendances et des

Possibilitds dont Con doit tenir compte.
4. Un autre iliment d&apos;importance Iondamentale c&apos;est la diveysite des con-

ditions iconomiques et financi des Etats en question.
Certains d&apos;entre eux disposent en eget d&apos;un territoire itendu, d&apos;une popula-

tion wombreuse et sont pourvus de maWres pre&apos;mi en abondance ce qui leur
assure parjois des Possibilitis d&apos;indipendance economique. D&apos;autres, notam-
ment I&apos;Autriche et la Hongrie, se trouvent au contraire, de par leur condition
dans une situation &apos;jconomique bien plus difficile. D&apos;ailleurs, certains&apos;de ces

Etats sont surtout agyicoles, tandis que d&apos;autres sont Principalement des Pays
industriels.

5. Un autye jMment de lait Ximportancejonci cest que les rapports
&apos;

commerciaux de cinq, pay exemple, de ces Etats entye eux, c&apos;est-4-dire de ceux

dont, il est plus souvent question, we reprisentent qu&apos;une partie, pour impor-
tante qu&apos;elle soit, du montant total de leuys ichanges. Une autIre Partie non moins

importante se dirige vers des pays autyes que les cinq indiquis. De sorte que
Pour ces dernieys&apos;il ne pouryait Pas y avoiy d&apos;oyganisatiqn satislaisante si 1&apos;6n
ne tenait compte aussi de cette Partie de leurs dchanges commerciaux.

6. Plusieurs des propositions avancies a I&apos;jgard des Pays danubiens n&apos;ont

Pas eu de suite au suyplus parce qu&apos;elles donnaient lieu a des souppns de visies

Politiques et que, m dans le domaine iconomique, elles ne Paraissaient Pas
apportey I&apos;aide wicessaiye 4 ceux des pays dont les conditons demandaient le

Plus de considdration.
11 Yessoyt avec ividence, de.tout ce que l&apos;on vient de dire, que pour ame

liorey la situation des pays danubiens, notamment Pour ceyfains d&apos;entre eux,
il laut&apos;dheloppey leur exportation en Peymettant 4 leur production de surmontey
les baryi douani et en assuyant ei cette Production des Prix Yaisonnables.
Cela a jtj affirmi chaque Jois que lon a pris en considiration la situation des
Pays danubiens, mais la Yjalisation Pyatique de ce Principe est bien loin d&apos;avoiy

Yequ toute I&apos;application qui auyait jtj disiyable..
7- Parmi toutes les initiatives et les conljyences qui ont Portj, surtout

derni0rement, suy les conditions jeonomiques des pays danubiens, la ConliYence
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de Stresa est sans doute celle qui a montrd le plus de sens du rdel. Cette Conlj-
rence recueillit, lorsqu&apos;elle eut lieu, I&apos;adhision unanime des Etats, successeurs

ou non-successeuys, qui y prirent Payt, et certains des Principes itablis 4 cette

occasion ont tyouv par suite une application qui s&apos;est ddmontrie plus d&apos;une lois
utile.

11 seyait Possible de downer 4 ces principes, il est Mdeilt, un application
Pyatique plus&apos;jtendue. Mais Pour nous tenir dans le domaine du.rjel,,il fau-
drait. commencer d&apos;abord par celui du traitement prdlirentiel que Pon devrait
aussi Priciser de fapn 4.lui assurer une Yjalisation efficace et suffisante.

On pourrait Rablir aussi que ce sysMme est applicable non seulement ei la

production industrielle autyichienne et aux cjYjales des Pays danubiens, mais
aussi A d&apos;autres importants Produits agricoles de ces pays.

On pourrait de m itablir d&apos;accord des limites raisonnables entre les-

quelles les Pays tiers qui jouissent du&apos;traitement de la clause de la nation la plus
favorisie devraient consentiy d ne pas en exiger une application trop rigide..

8. Mais, Pour que cela Puisse se faire autant qu&apos;on doit le souhaitey, il

faut itablir ce sysMme swy des bases jeonomiques. On Pourrait y parvenirpar
Vadoption, de la payt des Pays danubiens, des mesures leur Peymettant d&apos;assurer
une Partie de leur marchd a ceux des Pays non-danubiens. qui ont normalement

une. balance commerciale ddbitrice. par rapport aux Pays danubiens mOm
Cette faveur, par contre, ne devyait pas Ure accordie d ceux des pays non-

danubiens dont la balance, par rappoyt a4x pays danubiens singuli
considiris, est criditrice. D&apos;abord parce que le cours normal de leurs dchanges
assure djj4 a ces Pays un.profit raisow mais aussi Parce que les pays danu-
biens ayant la w&amp;essitj de parvenir ei un redressement en Wme temps iconomique
et financiey, il faut qu&apos;ils tdchent d&apos;assuyer un meilleuy dquilibre A leuy balance
commerciale pay- rapport ii tous les Pays tiers.

9. Plusieuys des Pyojets qu&apos;on a. proposes dans le Passi itaient londis sur

Tidje Prialable d&apos;un plan d&apos;ensemble auquel les Pays intiressis auraient, sans

doute Pu donner application. La varijtj des conditions jeon6miquos et finan-
cijyes des Etats danubiews et des Etats successeuys, la diversitj de leuy Pyoduction,
la nicessitj que les Accords Pour amener d unr e_#ectif tiennent compte
des exigences hayticulijyes A chaque Pays, et enfin d&apos;autyes considirations. font
ressortir la grande difficultj de rdalisey des accords plurilatiraux ou collectils.

11 est, Pay contre, possible d&apos;itablir ceytains pyincipes gjnjyaux et, sur

cette base d&apos;aboutir 4 des ententes ou A des accords bilatjyaux. De ces deynteys
accords d&apos;ailleurs, bien que d&apos;une faVon limiMe, il y en a qui sont Via en cours

d&apos;actualisation, d la satisfaction des intiressis. Leuy diveloppement. suceessif
nous fournira des iliments pydcieux Pour jugey -de leur extension ultirieure.

.ro. La Confirence de Stresa avait de PWme privu I&apos;dtablissement d&apos;un
Fond spicial pour la valoyisation des cjYjales. Cette question mjyite hidemment
une attention appyolondie,, mais en vue des difficultds que Pon a -rencontrdes
et de la nicessitj d&apos;ayyivey au plus tdt d un remMe efficace, l&apos;itablissement de
ce lond Pourrait Ure pour le moment renvoyj ei des pourparlers ei venir.

11 faudya, au contraiye, considirey de la Plus grande attention et avec, le

Plus grand soin tout ce qui concerne la situation financi (endettement etc.)
de certains 4 ces Etats.

rx. En risumi, et a la suite de cet examen objectif et limitd au domaine

economique, avec la volontj d&apos;aidey les Etats danubiens et d&apos;appoytey par cela

un.soulagement aux. conditions gin6rales de I&apos;Europe, une action efficace devrait
Ure jondje sur les principes suivants:
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a) Accords&apos;bilat

&apos;b) Traite)nent Prifirentiel pour les eiHales &apos;et autres Produits agricoles
des Pays danUbiens,-

c) -Traitement Prifirentiel pour la production industrielle autrichienne.

L&apos;application des alindas b) et o) implique natuyellement une limitation -

qu&apos;il Iaüdra retenir,dans des bornes raisOnnables &apos;- des droitg, des Pays tiers
Jouissant de la elause de la natim la Plus lavorisie,-

d) Amilioyation de la balance commerciale des Pays danubiens et augmen-
tation de leurs exportations. Chacun des* pays danubiens devrait riserver une

Partie gquitable de son marchi ä chaeun des pays non-danubiens qui lui oetfoie

des droits prifirentiels tout en ayant Par rapport ä lui une balance dibitrice;

e) Mesures visant ä diriger le courant du trafic de ces Pays vers ses voies

naturelles et Par cela aptes ä Iaeiliter le trafie mime;

f) Mesures ä adopter Pour amiliorer la balance de paiemeiit des Pays
danubiens, mesures que les accord 4ont on soukaite la cönclusion Pour
entretemps indirectement priparer et laciliter.

12. Les principes que l&apos;on vientd bien que ressortissant de 1&apos;.exameg

objectil de la situation, tiennent- compte autant&quot;que Possible des Propositions
et des idüs qui ont iti avancies ä ce suiet de la part de Gouvernements ou autres,
et tächent de les harmoniser. Des pricisions plus ditaillies Pourraient Nre lour-
nies, apHs qu&apos;un ic&apos;kange de vues ait eu lieu entre -lesEtals signataires du Pacte

ä Quatre, et entre les Etats successeurs (danubiens et autres),.

3) Die deutsch-polnische Erklärung vom 26. Januar 1934.

IDie Deutsche Regierung und die Polnische Regierunghalten den Ze
S /topunkt für gekommen, um durch eine unmittelbare Verständigung von aai

zu Staat eine neue Phase in den politischen Beziehungen zwischen. Polen

und Deutschland einzuleiten. Sie haben sich deshalb entschlossen, durch

die gegenwärtige Erklärung die Grundlage für die künftige Gestaltung dieser

Beziehungen festzulegen.
Beide Regierungen gehen von der Tatsache aus, daß die Aufrecht-

erhaltung und Sicherung eines dauernden Friedens zwischen ihren Ländern

eine wesentliche Voraussetzung für den allgemeinen Frieden in Europa ist.

Sie sind deshalb entschlossen, ihre gegenseitigen Beziehungen auf die im Pakt

von Paris vom 2-7. August 1928 enthaltenen Grundsätze zu stützen, und

wollen, insoweit das Verhältnis zwischen Polen und Deutschland in Betracht

kommt, die Anwendung dieser Grundsätze genauer bestimmen.
Dabei stellt jede der beiden Regierungen fest, daß die von ihr bisher

schon nach anderer Seite hin übernommenen internationalen Verpflich-
tungen die friedliche Entwicklung ihrer gegenseitigen Beziehungen nicht

hindern, der jetzigen Erklärung nicht widersprechen und durch diese Er-

klärung nicht berührt werden. Sie stellen ferner fest, daß, diese Erklärung
sich nicht auf solche Fragen erstreckt, die nach internationalem Recht aus-

schließlich als innere Angelegenheiten eines der beiden Staaten anzusehen
sind.

Beide Regierungen erklären ihre Absicht, sich in den ihre gegenseitigen
Beziehungen betreffenden Fragen, welcher Art sie auch sein mögen, unmittel-
bar zu verständigen. Sollten etwa Streitfragen -zwischen ihnen entstehen
und sollte sich deren Bereinigung durch unmittelbare Verhandlungen nicht

erreichen lassen, so werden sie in jedem besonderen Falle auf Grund gegen-
seitigen Einvernehmens eine Lösung durch andere friedliche Mittel suchen,
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unbeschadet der Möglichkeit, nötigenfalls diejenigen Verfahrensarten zur

Anwendung zu bringen, die inden zwischen ihnen in Kraft befindlichen
anderweitigen Abkommen für solchen Fall vorgesehen sind. Unter keinen
Umständen werden sie jedoch zum Zweck der Austragung solcher Streit-
fragen zur Anwendung von Gewalt schreiten.

&apos;

Die durch diese Grundsätze geschaffene Friedensgarantie wird den
beiden Regierungen die.große Aufgabe erleichtern, für Probleme politischer,
wirtschaftlicher und kultureller Art Lösungen zu finden, die auf einem ge-
rechten und billigen Ausgleich der beiderseitigen Interessen beruhen.,

Beide Regierungen sind der Überzeugung, daß sich auf diese Weise
die Beziehungen zwischen ihren Ländern fruchtbar entwickeln und zur Be-
gründung eines gutnachbarlichen Verhältnisses führen werden, das nicht
nur ihren beiden Landern, sondern auch den übrigen Völkern Europas zum
Segen gereicht.

Die gegenwärtige Erklärung soll ratifiziert und die Ratifikationsurkunden
sollen so bald als möglich in Warschau ausgetauscht werden. Die

*

Erklärung
gilt für einen Zeitraum von io Jahren, gerechnet vom Tage des Austausches
der Ratifikationsutkunden an. Falls sie nicht von einer der beiden Regierungen
6 Monate vor Ablauf dieses Zeitraums gekündigt wird, bleibt sie auch weiter-
hin in Kraft, kann-jedoch alsdann von jeder Regierung jederzeit mit einer
Frist von 6 Monaten gekündigt werden.

Ausgefertigt in doppelter Urschrift in deutscher und polnischer Sprache.
Berlin, den 26. Januar 1934-
Für die Deutsche Regierung: Für die&apos;.Polnische Regierung:

C. Freiherr von&apos;Neurath J6zef Lipski
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